
ANTI X ACTIONS - ANTI X REM 700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT
(0.550") STD BOLT RH

As Defiance continues to innovate and find new ways to better serve our
customers, we have pushed the envelope again. The anTi X is an
ultra-lightweight action with integral scope mounts and recoil lug that shares the
same guaranteed head-space measurement as our Ruckus, Tenacity, and anTi
custom precision rifle actions. Using pre-hardened 416R stainless for the receiver
and a 4340 chrome moly bolt, gives customers the smoothness, reliability and
longevity that they have come to expect from Defiance. Innovative weight
reduction. Premium Materials. No compromises. All material pre-hardened prior
to machining to prevent changing tolerances during heat treat. Bolt machined
from one piece of pre-hardened 4340 chrome moly in one operation enabling
guaranteed headspace +/- .001?. Receiver machined from one piece of
pre-hardened 416SS. Wire EDM-cut, full-length lug ways with anti-bind result in
smooth bolt operation. Primary extraction design significantly increases initial
extraction and ensures smooth bolt cycling.

Attributes

Name: ANTI X REM 700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT (0.550") STD BOLT RH
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 430107407
Mfr. No.: ANTI X LONG .550 WYATT ULTRA
Action Type: Bolt Action
Cartridge: -
Color: Silver
Finish: Polished
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.935kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 324mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für den ANTI X ACTIONS
DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA ULTRA
MAG WYATT'S CUT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres ANTI X ACTIONS DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA ULTRA
MAG WYATT'S CUT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen höchste Präzision und Leistung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Verschleiß oder Schäden.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Nutzung.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um das Produkt sauber und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt montiert sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen oder beweglichen Teilen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Befestigen Sie den Empfänger gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität.

Nutzung:

Laden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen.
Führen Sie vor jedem Gebrauch eine Sichtprüfung durch.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper im Bereich des Bolzenbetriebs sind.
Arbeiten Sie stets mit einem Partner, wenn möglich, um zusätzliche Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entfernen Sie alle Batterien oder andere Energiequellen vor der Entsorgung.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle für die sichere Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Halten Sie die Produktnummer und alle relevanten Informationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Nutzung des ANTI X ACTIONS DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA ULTRA MAG
WYATT'S CUT ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres
und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for ANTI X ACTIONS ANTI X
REM 700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT (0.550") STD
BOLT RH

Introduction
Thank you for choosing the ANTI X ACTIONS ANTI X REM 700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT (0.550") STD BOLT
RH. This product is designed to provide you with a superior shooting experience. However, to ensure your safety and
the safety of others, it is essential to follow these safety instructions carefully. This guide complies with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR) and outlines important safety guidelines and precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all safety instructions before using the product.
Always handle firearms and related equipment with care and respect.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Use only compatible ammunition and accessories as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations related to firearm usage and ownership.
In case of any doubts or questions regarding safety, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat every firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always be sure of your target and what lies beyond it.
Avoid using the product under the influence of drugs or alcohol.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the product.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety or functionality.
Ensure that the bolt is fully engaged and locked before attempting to fire.
If a misfire occurs, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30 seconds before attempting
to clear the malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure that the workspace is clean and free of distractions.
Gather all necessary tools and materials before starting the installation.

Mounting the Action:

Secure the action in a stable position.
Align the action with the receiver and ensure that it fits snugly.
Use appropriate screws and tools to fasten the action securely without overtightening.

Scope Mounting:

Attach the scope mounts to the action as per the manufacturer's instructions.
Ensure all screws are tightened properly to prevent any movement during usage.

Final Check:

Inspect the installation to ensure everything is aligned and secure.
Perform a function check to confirm that the bolt operates smoothly.



Usage

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.
Load the firearm only when you are ready to use it.
Follow the manufacturer's recommendations for ammunition and ensure it is compatible with your firearm.
Practice safe shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition in accordance with local regulations.
When the product reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly by contacting local waste
management services for guidance on safe disposal methods.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please reach out to the manufacturer or authorized retailers.
They can provide additional information and support in line with safety and regulatory compliance.

This safety instruction guide is designed to ensure that you use the ANTI X ACTIONS ANTI X REM 700 LA ULTRA
MAG WYATT'S CUT (0.550") STD BOLT RH safely and responsibly. Your safety and the safety of others depend on
your adherence to these guidelines. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ANTI X
ACTIONS DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA
ULTRA MAG WYATT'S CUT

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'ANTI X ACTIONS DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA
ULTRA MAG WYATT'S CUT. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida per prevenire incidenti e garantire la vostra
sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o da persone con una formazione adeguata.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare immediatamente eventuali malfunzionamenti o danni al prodotto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (pioggia, neve, vento forte).
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si utilizza il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia correttamente assemblato prima dell'uso.
Non modificare in alcun modo il prodotto; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza.
Non puntare mai il prodotto verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi di avere tutti i componenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Seguire le istruzioni fornite nel manuale del prodotto per un'installazione corretta.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati per l'installazione.
Verificare che tutte le viti e i bulloni siano serrati correttamente prima dell'uso.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, effettuare un controllo di sicurezza per garantire che non ci siano danni
visibili.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Seguire tutte le istruzioni di funzionamento fornite nel manuale.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; utilizzare i centri di raccolta designati per materiali pericolosi.
Assicurarsi di rimuovere tutte le batterie e i componenti elettronici prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando si richiede
assistenza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, potete garantire un uso sicuro e responsabile dell'ANTI X ACTIONS
DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT. La sicurezza è una responsabilità
condivisa e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a mantenere un ambiente sicuro per tutti.
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ANTI X ACTIONS DEFIANCE MACHINE ANTI X REM
700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa ANTI X ACTIONS DEFIANCE MACHINE ANTI X REM 700 LA ULTRA MAG WYATT'S CUT
käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeät turvallisuusohjeet, asennus ja käyttöohjeet sekä tietoa tuotteen
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen hankkia.
Tarkista, ettei tuote ole vaurioitunut ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on viallinen tai vaurioitunut.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai kosteissa olosuhteissa.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi vaatia erityistä osaamista ja koulutusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Seuraa valmistajan asennusohjeita huolellisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat ongelmia tai vikoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta
vastuullisesti.


